
EN ENGLISH DOUBLE BED HEATING 
 UNDERBLANKET

FR FRANÇAIS SURMATELAS CHAUFFANT 
 LIT DEUX PERSONNES

NL NEDERLANDS ELEKTRISCHE BOVENMATRAS 
 VOOR TWEEPERSOONSBED

DE DEUTSCH DOPPELBETT 
 WÄRMEUNTERBETT

ES ESPAÑOL CUBRECOLCHÓN ELÉCTRICO
 PARA CAMA DE MATRIMONIO

IT ITALIANO LETTO ATRIMONIALE 
 COPRIMATERASSO TERMICO

PL POLSKI 2-OSOBOWA ELEKTRYCZNA 
 MATA GRZEWCZA NA MATERAC

CS ČEŠTINA VYHŘÍVACÍ DEKA 
 PRO DVĚ OSOBY

SK SLOVENČINA VYHRIEVANÁ PODLOŽKA
 NA MATRAC  PRE DVE OSOBY

SL SLOVENŠČINA GRELNA PREVLEKA ZA 
 VZMETNICO ZA DVE OSEBI

HR HRVATSKI GRIJANI POKRIVAČ ZA 
 MADRAC ZA DVIJE OSOBE

BG БЪЛГАРСКИ НАГРЯВАЩА ПОСТЕЛКА 
 ЗА ДВАМА ЧОВЕКА

SV SVENSKA MADRASSÖVERDRAG MED 
 VÄRME FÖR TVÅ PERSONER

Heating 
Blanket S2
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ČEŠTINA CS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vyhřívané prostě-

radlo Heating Blanket S2 značky Lanaform.

Vyhřívané prostěradlo značky Heating Blan-

ket S2 značky Lanaform podléhá přísným tes-

tům, které splňují platné evropské normy.  Pro-

stěradlo na dvoulůžko navíc nabízí postupné 

individuální nastavení teploty, abyste ho moh-

li využívat i jindy, než pro zahřátí v zimě nebo 

ve vlhkém počasí.

 Fotogra�e a jiné obrázky produktu v tomto 

návodu nebo na obalu představují co možná 

nejvěrnější znázornění výrobku, nelze však za-

ručit, že výrobku dokonale odpovídají.

Než začnete výrobek 
Heating Blanket S2 
používat, přečtěte 
si všechny pokyny, 
zejména následující 
základní bezpeč-
nostní upozornění
Dodržováním následujících po-
kynů zabráníte vzniku popálenin, 
požáru či úrazům elektrickým 
proudem nebo jiným zraněním:

Používejte tento přístroj výhrad-
ně v souladu s návodem k použi-
tí popsaným v této příručce. Ten-
to spotřebič smějí používat děti 
od 8 let věku a osoby s omeze-
nými fyzickými, smyslovými nebo 
mentálními schopnostmi nebo s 
nedostatečnými zkušenostmi a 

znalostmi, pokud jsou pod do-
zorem nebo pokud byly poučeny 
o používání spotřebiče bezpeč-
ným způsobem a rozumějí sou-
visejícímu riziku. Děti by si nemě-
ly se hrát se spotřebičem. Čištění 
a uživatelskou údržbu by neměly 
provádět děti bez dozoru. Nepo-
užívejte příslušenství, které není 
doporučováno společností Lana-
form nebo není dodáno společ-
ně s tímto zařízením. V případě 
poškození je nutné elektrický ka-
bel nahradit speciálním kabelem 
nebo obdobným kabelem, který 
získáte od dodavatele nebo na 
jeho oddělení poprodejních slu-
žeb. Přístroj nezapojujte, došlo-li 
k poškození elektrické zástrčky, a 
nepoužívejte jej ani v případě, že 
nefunguje správně, spadlo na zem 
či do vody nebo je poškozeno . V 
takovém případě nechte přístroj 
opravit u dodavatele nebo v jeho 
servisním středisku. Při přenášení 
nedržte zařízení za elektrický ka-
bel a nepoužívejte elektrický ka-
bel jako rukojeť. Po použití a před 
čištěním přístroj vždy odpojte od 
elektrické sítě. Pokud vám pří-
stroj spadne do vody, okamžitě 
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jej odpojte od elektrické sítě a 
teprve poté jej zvedněte. Žádný 
elektrický přístroj nesmí zůstá-
vat zapojený bez dozoru. Pokud 
přístroj nepoužíváte, odpojte jej. 
Elektricky vyhřívané prostěradlo 
používejte pouze s dodávanou 
elektrickou zástrčkou. Elektrický 
kabel nepřehýbejte a vyhřívané 
prostěradlo nepoužívejte, pokud 
je složené, svinuté nebo přehnuté. 
Přístroj nikdy nepoužívejte v míst-
nostech, kde se používají aeroso-
lové přípravky (spreje) nebo do 
kterých je přiváděn kyslík. Chce-
te-li zařízení odpojit, otočte kno-
�íkem do polohy OFF (Vypnuto) 
a pak vytáhněte elektrickou zá-
strčku ze zásuvky. Nepoužívejte 
zavírací špendlíky a nepoškozuj-
te vyhřívané prostěradlo ostrými 
ani tupými předměty. Nesnažte 
se prostěradlo připevnit pomo-
cí špendlíků či jiných kovových 
předmětů. Dbejte na to, aby do 
otvorů zařízení nezapadly žádné 
předměty, a do těchto otvorů ani 
žádné předměty nevkládejte. Ne-
vystavujte vyhřívané prostěradlo 
slunečnímu světlu a nežehlete ho. 
Mohlo by dojít k poškození izola-
ce elektrického obvodu. Vyhřívané 
prostěradlo není určeno k použití 

v nemocničním prostředí, ale jen 
pro domácí použití. Nepoužívejte 
vyhřívané prostěradlo společně s 
jinými vyhřívanými zařízeními ani 
k zahřívání jiných předmětů (ohří-
vací láhev, ohřívací přikrývka,…). 
Máte-li obavy o své zdraví, před 
použitím tohoto přístroje se po-
raďte s lékařem. Pokud při použí-
vání tohoto přístroje cítíte jakou-
koli bolest, okamžitě přestaňte 
přístroj používat a poraďte se s lé-
kařem. Zařízení nikdy nepoužívej-
te na části těla, kterou máte otek-
lou či zanícenou nebo na ní máte 
vyrážku. Ovladač musíte mít stále 
na dosah ruky – neschovávejte je 
pod polštář ani jiný předmět. Ne-
perte vyhřívané prostěradlo příliš 
často, abyste ho nadměrně nena-
máhali. Vyhřívané prostěradlo ne-
perte v pračce více než pětkrát za 
celou dobu jeho životnosti. Je-li 
přístroj vlhký, nepoužívejte ho a 
ani jej nezapínejte, aby uschl. Po-
kud nebudete elektricky vyhříva-
né prostěradlo delší dobu pou-
žívat, uložte ho na suché místo. 
Než zařízení po delší době po-
prvé zapnete, pečlivě zkontro-
lujte jeho stav. Pokud elektrický 
kabel vykazuje známky poško-
zení, prostěradlo nezapínejte a 
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obraťte se na dodavatele nebo na 
jeho oddělení poprodejních slu-
žeb. Tento přístroj nesmí použí-
vat velmi malé děti, osoby necitli-
vé vůči teplu a nesmí se používat 
pro zvířata. Zařízení se nesmí po-
užívat na skládací posteli nebo na 
posteli, jehož jednu část lze po-
lohovat. Přístroj často prohlížej-
te a kontrolujte, zda nevykazuje 
známky poškození nebo opotře-
bení. Pokud elektrický kabel vy-
kazuje známky poškození nebo 
opotřebení, prostěradlo nezapí-
nejte a obraťte se na dodavate-
le nebo na jeho oddělení popro-
dejních služeb.

Používání vyhříva-
ného prostěradla
Nákres a popis
01 Vypínač OFF

02 Poloha „1“ (1. stupeň intenzity)

03 Poloha „2“ (2. stupeň intenzity)

04 Poloha „3“ (3. stupeň intenzity)

05 Displej

Fungování vyhříva-
ného prostěradla
• Rozprostřete prostěradlo na lůžko. Svět-

lá strana vyhřívaného prostěradla musí 

směřovat k matraci. Konec bez regu-

látoru nasměrujte k nohám postele.

• Pro pohodlné vnímání tepla nepo-

kládejte na vyhřívané prostěradlo 

více než jedno klasické bavlně-

né nebo jiné prostěradlo.

• Každý kabel zasuňte do jedné ze zá-

suvek umístěných na obou stranách 

prostěradla a druhý konec do zá-

suvky elektrické sítě  (AC220-240V). 

Zkontrolujte, zda se elektrická zá-

suvka nachází v blízkosti prostěrad-

la a zda kabel není v poloze, kvůli kte-

ré by o něj mohl uživatel zakopnout.

• Pro předehřátí prostěradla nastavte re-

gulátor do polohy 3 a nechte prostěra-

dlo při tomto režimu zahřát po dobu 15 

minut. Teplota se zvyšuje postupně.

• Po předehřátí ulehněte na lůžko a ovla-

dač regulátoru nastavte do režimu vy-

hřívání, který vám vyhovuje. Pokud po-

užíváte prostěradlo po delší dobu 

nebo pokud se chystáte jít spát, zvol-

te nejmenší intenzitu vyhřívání..  Pro-

stěradlo se na požadovanou teplo-

tu zahřeje po přibližně 15 minutách.

• Přístroj vypnete nastavením tla-

čítka do polohy „OFF“.

 Poznámka: Vyhřívané prostěradlo se může 

bez přerušení používat  3 hodiny. Pokud ho 

chcete používat delší dobu, doporučujeme 

nejprve nechat vyhřívané prostěradlo po 

dobu 5 minut vychladnout a teprve poté ho 

znovu zapnout.

Čištění a údržba
Pokud vyhřívané prostěradlo nepoužíváte 

nebo pokud ho chcete očistit, dodržujte ná-

sledující pokyny:

• Přepněte ovládání do po-

lohy OFF (Vypnuto).

• Odpojte zástrčku z elektrické zásuvky.

• Odpojte konektor propoju-

jící ovladač a přístroj.

• Než začnete prostěradlo čis-

tit, nechte ho vychladnout.
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Čištění
Menší skvrny lze očistit pomocí navlhčené-

ho hadříku nebo houbičky. Lze použít i malé 

množství čisticího přípravku na jemné textilie.

 Upozornění: Vyhřívané prostěradlo ne-

čistěte chemicky, neždímejte, nesuš-

te v sušičce, nežehlete ani nemandlujte.

V případě silného znečištění lze vyhřívané pro-

stěradlo vyprat v pračce. Na pračce zvolte pro-

gram určený pro praní jemných textilií při tep-

lotě 30°C. Použijte prací prostředek na jemné 

textilie, který dávkujte podle pokynů výrobce.

Neperte prostěradlo příliš často, abyste ho 

nadměrně nenamáhali. Vyhřívané prostěra-

dlo neperte v pračce více než pětkrát za ce-

lou dobu jeho životnosti.

Při sušení nezavěšujte prostěradlo pomocí ko-

líčků na prádlo či podobných předmětů.

Vyhřívané prostěradlo nevystavujte zdrojům 

tepla, jako je sluneční světlo, radiátor atd.

Přívodní kabel připojte k prostěradlu až po úpl-

ném uschnutí prostěradla i konektoru.

 V žádném případě se nesnažte vyhříva-

né prostěradlo vysušit tím, že ho zapnete.

Skladování
Pokud nebudete vyhřívané prostěradlo delší 

dobu používat, doporučuje se ho uložit v pů-

vodním balení na suché místo a nepokládat 

na něj žádné předměty.

  Rady z oblasti 
likvidace odpadů

Celé balení je tvořeno materiály bez nebez-

pečných dopadů na životní prostředí, které 

tedy lze ukládat ve střediscích pro třídění od-

padu za účelem následného druhotného využití. 

Papírový obal lze vyhodit do kontejnerů k tomu 

určených. Ostatní obalové materiály musí být 

předány do recyklačního střediska.

V případě ztráty zájmu o další používání toho-

to zařízení je zlikvidujte způsobem ohledupl-

ným k životnímu prostředí a v souladu s plat-

nou právní úpravou.

Omezená záruka
Společnost Lanaform se zaručuje, že tento výro-

bek je bez jakékoliv vady materiálu či zpracová-

ní, a to od data prodeje po dobu dvou let, s vý-

jimkou níže uvedených speci�kací.

Záruka společnosti Lanaform se nevztahuje na 

škody způsobené běžným používáním tohoto vý-

robku. Mimo jiné se záruka v rámci tohoto výroku 

společnosti Lanaform nevztahuje na škody způ-

sobené chybným nebo nevhodným používáním 

či jakýmkoliv špatným užíváním, nehodou, při-

pojením nedovolených doplňků, změnou pro-

vedenou na výrobku či jiným zásahem jakékoliv 

povahy, na který nemá společnost Lanaform vliv.

Společnost Lanaform nenese odpovědnost za 

jakoukoliv škodu na doplňcích, ani za následné 

či speciální škody.

Veškeré záruky vztahující se na způsobilost vý-

robku jsou omezeny na období dvou let od prv-

ního zakoupení  pod podmínkou, že při rekla-

maci musí být předložen doklad o zakoupení 

tohoto zboží.

Po přijetí zboží k reklamaci, společnost Lana-

form v závislosti na situaci toto zařízení opraví či 

nahradí a následně vám ho odešle zpět. Záruku 

lze uplatňovat výhradně prostřednictvím Servis-

ního střediska společnosti Lanaform. Jakákoliv 

údržba tohoto zařízení, která by byla svěřena 

jiné osobě než pracovníkům Servisního středis-

ka společnosti Lanaform, ruší platnost záruky.
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Heating Blanket S2 

LA180111 / LOT 002

Manufacturer & Importer 

Lanaform SA

Postal Address 

Rue de la Légende, 55 

4141 Louveigné, Belgium

+32 4 360 92 91 

info@Lanaform.com 

www.Lanaform.com
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